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DE 0950.287 Grundanker mit Schraube 
 
Der Grundanker kann schnell und einfach montiert werden. Dabei müssen Sie einfach die 
Schneidscheibe in den Boden drehen sofern der Boden dies zulässt und den Grundanker mit der 
Holzschraube am Pfosten befestigen. Der Grundanker dient sowohl bei Rund- als auch bei Vierkant-
Pfosten als sichere Befestigung.  
 

• Feuerverzinkte Bodenverankerung 
• Für Rund- oder Vierkantpfosten 
• Ø 12-100 x 520 mm 
• Schneidscheibe mit scharfen Kanten (Ø 100 mm) einfach in den Boden drehen 
• Inklusive Befestigung Set 

 
Hinweis: Die Befestigung ist je nach Untergrund ohne Beton möglich. Wir empfehlen jedoch die 
Befestigung in Beton. 
 
 
FR 0950.287 Ancrage au sol à visser 
 
Les ancrages au sol peuvent être installés rapidement et facilement. Vous avez juste à faire tourner la 
vrille de coupe dans le sol (si le terrain le permet) et de fixer l'ancre de base avec vis à bois sur le 
poteau. L'ancrage au sol peut être utilisé pour des poteaux ronds ou carrés. 
 

• ancrage au sol galvanisé à chaud  Ø12mm 
• Pour poteaux ronds ou carrés 
• Ø 12-100 x 520 mm 
• Soucoupe inférieure en vis (Ø 100 mm) il suffit de tourner dans le sol 
• Visserie inclue 

 
Remarque: nous recommandons de monter l’ancrage dans le béton ou de le visser dans le sol. 
 
 
IT 0950.287 Ancoraggio a terra con vite 
 
L’ancoraggio può essere installato facilmente. Basta girare la lama affilata circolare nel terreno, se il 
terreno lo permette. In seguito, fissare il palo con la vite all’ancoraggio. L’ancoraggio è utilizzato per 
pali rotondi sia per pali quadrati. 
 
• zincato a fuoco 
• per pali rotondi e pali quadrati 
• Ø 100 x 520 mm 
• Affilata lama circolare da ø 100 mm per interrare il tirante 
• incluso set di montaggio 
 
Nota: Il fissaggio è possibile senza cemento secondo il terreno. Tuttavia, si consiglia il montaggio in 
cemento. 


